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Rezumat: În prezent, conținutul digital devine tot mai important, iar publicul caută 
tot mai frecvent resurse electronice. Ghidul electronic interactiv de exprimare corectă 
în limba română – o primă realizare în domeniu – este un instrument valoros și acce-
sibil tuturor, contribuind la perfecţionarea exprimării în limba română a beneficiarilor 
proiectului. Caracterul interactiv al aplicației facilitează învățarea activă a formelor și 
construcțiilor corecte în limba română.
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Abstract: Today, digital content is becoming increasingly important, and the pu-
blic is frequently looking for electronic resources. The interactive electronic guide to 
correct expression in Romanian – a first achievement in the field – is a valuable and 
accessible tool for all, contributing to the improvement of the Romanian language of the 
beneficiaries of the project. The interactive character of the application facilitates the 
active learning of the right forms and constructions in Romanian.
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Tehnologia limbajului impune metodologii specifice de cercetare, dezvol-
tare sau adaptare a resurselor lingvistice fundamentale cum ar fi dicționarele, 
tezaurele, corpusurile și gramaticile computerizate. În funcție de resursele ling-
vistice disponibile, de volumul și calitatea lor, se poate vorbi despre nivelul de 
tehnologizare al unei limbi naturale, aflat în corespondență directă cu statutul 
de limbă de circulație electronică. Conceptul de „limbă de circulație electroni-
că”, pe lângă semnificația lui directă, are profunde implicații culturale, sociale 
și economice, presupunând dreptul fiecărui cetățean de a avea acces în propria 
limbă la cunoștințele, informațiile și serviciile ciberspațiului [1, 14-15].
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Dimensiunea prezenţei electronice în web a unei limbi a devenit o măsură 
a utilizării ei: o limbă este cu atât mai importantă, cu cât este mai răspândită în 
mediile electronice, de aceea preocupările de a crea resurse lingvistice electro-
nice şi cele de dezvoltare a tehnologiei de prelucrare a limbii sunt extrem de 
active azi în cadrul fiecărei comunităţi lingvistice [2].

În opinia acad. Mihai Drăgănescu, în societatea cunoaşterii doi vectori, 
strâns legaţi între ei, unul tehnologic – cartea electronică – şi altul funcţional – 
învăţământul electronic – sunt chemaţi să joace un rol important [3, 449]. 

E-învăţământul este astăzi în plină dezvoltare. Elevii și studenţii consideră 
învățarea electronică – descărcarea notelor de curs prin internet, corespondenţa 
prin e-mail cu profesorii, testarea prin răspunsuri date pe calculator – o activita-
te agreabilă și eficientă. În plus, e-învăţământul oferă cele mai bune perspective 
pentru învățarea continuă, pe durata întregii vieți [3, 454]. 

În această arie de preocupări se înscrie Ghidul electronic interactiv de ex-
primare corectă în limba română (www.logodava.org), proiect realizat de o 
echipă de cercetători din Republica Moldova cu sprijinul Ministerului pentru 
Românii de Pretutindeni (perioada de finanțare: 1 iulie – 30 noiembrie 2018). 
Proiectul se încadrează în programul pentru educație „Nicolae Iorga”.

În Republica Moldova, dezvoltarea tehnologiilor lingvistice și informati-
zarea limbii române se află abia la început de cale, de aceea crearea unor aplica-
ţii informatice pentru perfecționarea exprimării în limba română este mai mult 
decât bine-venită. Necesitatea proiectului este determinată de nivelul insufici-
ent de cunoaştere a limbii române de către vorbitorii din Republica Moldova, 
dar și din alte comunități. Ghidul electronic interactiv de exprimare corectă 
este un instrument valoros și accesibil tuturor, contribuind la perfecţionarea 
exprimării în limba română a beneficiarilor proiectului. Caracterul interactiv 
al aplicației facilitează învățarea activă a formelor și construcțiilor corecte în 
limba română.

În Republica Moldova și în România, există lucrări de cultivare a limbii în 
varianta print, foarte utile, însă fără interactivitate. În condițiile actuale, în care 
conținutul digital devine tot mai important, publicul caută tot mai frecvent re-
surse electronice. Pe internet există diverse aplicații privind învățarea limbii ro-
mâne, însă acestea au ca public-țintă comunitățile aloglote, sunt proiectate pen-
tru învățarea românei ca limbă străină, nu ca limbă maternă. Un ghid electronic 
interactiv, prin intermediul căruia utilizatorii își vor putea exersa abilitățile de 
exprimare corectă în limba română, este o primă realizare în domeniu.

Ghidul electronic interactiv de exprimare corectă în limba română este 
conceput pe module: ortografie, morfologie, sintaxă, lexic și semantică, 
punctuație și diverse. 
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Fiecare modul conține exerciții de identificare/selectare a formelor și construcțiilor 

corecte, însoțite de comentarii, în care se explică succint normele corespunzătoare ale limbii 

române. De exemplu: „Echipa a acces în finală./Echipa a ajuns în finală.” (comentariu: verbul 

a accede nu se folosește la timpuri trecute și la moduri impersonale).  

 

 

 

 

 

Fiecare modul conține exerciții de identificare/selectare a formelor și construcțiilor 

corecte, însoțite de comentarii, în care se explică succint normele corespunzătoare ale limbii 

române. De exemplu: „Echipa a acces în finală./Echipa a ajuns în finală.” (comentariu: verbul 

a accede nu se folosește la timpuri trecute și la moduri impersonale).  

 

 

 

Fiecare modul conține exerciții de identificare/selectare a formelor și 
construcțiilor corecte, însoțite de comentarii, în care se explică succint norme-
le corespunzătoare ale limbii române. De exemplu: „Echipa a acces în finală./
Echipa a ajuns în finală.” (comentariu: verbul a accede nu se folosește la timpuri 
trecute și la moduri impersonale). 
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Ghidul conține atât greșeli de exprimare frecvente în Republica Moldova, cât și în 

România. Exercițiile sunt de mai multe tipuri:  

- grilă (utilizatorul trebuie să bifeze varianta corectă); 

 

 

 

- selectare din căsuță (utilizatorul alege forma sau construcția pe care o consideră 

corectă dintr-o casetă); 

 

 

Ghidul conține atât greșeli de exprimare frecvente în Republica Moldova, 
cât și în România. Exercițiile sunt de mai multe tipuri: 

- grilă (utilizatorul trebuie să bifeze varianta corectă);

- selectare din căsuță (utilizatorul alege forma sau construcția pe care o 
consideră corectă dintr-o casetă);

Ghidul conține atât greșeli de exprimare frecvente în Republica Moldova, cât și în 

România. Exercițiile sunt de mai multe tipuri:  

- grilă (utilizatorul trebuie să bifeze varianta corectă); 

 

 

 

- selectare din căsuță (utilizatorul alege forma sau construcția pe care o consideră 

corectă dintr-o casetă); 
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- scriere în căsuță (utilizatorul trebuie să scrie în casete ceea ce i se cere, de exemplu, 

pluralul unor substantive); 

 

 

 

- text (utilizatorul trebuie să corecteze singur unele greșeli de ortografie sau de 

punctuație). 

 

 

- scriere în căsuță (utilizatorul trebuie să scrie în casete ceea ce i se cere, de 
exemplu, pluralul unor substantive);

- text (utilizatorul trebuie să corecteze singur unele greșeli de ortografie sau 
de punctuație).

 

- scriere în căsuță (utilizatorul trebuie să scrie în casete ceea ce i se cere, de exemplu, 

pluralul unor substantive); 

 

 

 

- text (utilizatorul trebuie să corecteze singur unele greșeli de ortografie sau de 

punctuație). 
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Fiecare exercițiu este urmat de butonul „Verifică”. După acționarea acestui buton, 

răspunsurile corecte se colorează în verde, iar cele greșite – în roșu: 

 

 

 

În vederea realizării aplicației, echipa de proiect a desfășurat următoarele acțiuni: 

elaborarea conceptului Ghidului electronic interactiv de exprimare corectă în limba română; 

selectarea celor mai valoroase surse (ghiduri de exprimare corectă, dicționare de greșeli ale 

limbii, studii de cultivare a limbii); selectarea celor mai frecvente greșeli de exprimare pentru 

fiecare modul; crearea aplicației informatice; stocarea faptelor de limbă și a comentariilor în 

aplicație; testarea și optimizarea aplicației; lansarea aplicației pe internet. 

Aplicația web a fost creată de un grup de informaticieni de la Institutul de Matematică 

și Informatică „Vladimir Andrunachievici”: Svetlana Cojocaru, doctor habilitat, profesor 

cercetător, membru corespondent al Academiei de Științe a Moldovei; Tudor Bumbu, 

doctorand și Ion Bostan, masterand.  

Ghidul electronic interactiv de exprimare corectă în limba română va fi completat și 

actualizat în permanență prin cooperare cu specialiştii în domeniu din Republica Moldova, 

România ş.a., care elaborează produse similare, și prin comunicarea cu utilizatorii. 
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Fiecare exercițiu este urmat de butonul „Verifică”. După acționarea acestui 
buton, răspunsurile corecte se colorează în verde, iar cele greșite – în roșu:

În vederea realizării aplicației, echipa de proiect a desfășurat următoarele 
acțiuni: elaborarea conceptului Ghidului electronic interactiv de exprimare co-
rectă în limba română; selectarea celor mai valoroase surse (ghiduri de expri-
mare corectă, dicționare de greșeli ale limbii, studii de cultivare a limbii); se-
lectarea celor mai frecvente greșeli de exprimare pentru fiecare modul; crearea 
aplicației informatice; stocarea faptelor de limbă și a comentariilor în aplicație; 
testarea și optimizarea aplicației; lansarea aplicației pe internet.

Aplicația web a fost creată de un grup de informaticieni de la Institutul 
de Matematică și Informatică „Vladimir Andrunachievici”: Svetlana Cojoca-
ru, doctor habilitat, profesor cercetător, membru corespondent al Academiei de 
Științe a Moldovei; Tudor Bumbu, doctorand, și Ion Bostan, masterand. 

Ghidul electronic interactiv de exprimare corectă în limba română va fi 
completat și actualizat în permanență prin cooperare cu specialiştii în domeniu 
din Republica Moldova, România ş.a., care elaborează produse similare, și prin 
comunicarea cu utilizatorii.
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